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恒爱华人教会  Abiding Love Chinese Church                                        Mark 马可福音   Lesson 28 

The Gospel of Mark   马可福音 
ESL Bible Study – September 02, 2020 

Lesson 28 – Jesus is condemned and crucified for us  耶稣为我们被定罪、被钉十字架 
Vocabulary for today: 

1. insurrectionist (noun)【C】– a person who takes part in an armed rebellion against the constituted authority 

     /ˌɪn·səˈrek·ʃənist/                叛乱者；造反者；暴动者    insurrection /ˌɪn·səˈrek·ʃən/   暴动；叛乱    
2. to stir (verb)  /stɝː/ – mix; to move slightly; to make sb excited; to begin to be felt; to cause trouble   

  stirred / stirred / stirring   搅动；搅拌；微动；使活动；打动；激发；唤起；煽动；挑拨 

3. to crucify (verb) /ˈkru·səˌfɑɪ/ – to kill someone by nailing to a cross     钉在十字架上处死 

4. thorn (noun)  /θɔːrn/ – a small, sharp pointed growth on the stem of a plant  荆棘;（植物茎上的）刺 

5. to hail (verb) /heɪl/ – to publicly praise or show approval for a person or an achievement致敬；称颂；向…欢呼 

6. homage  (noun)  /ˈhɑː.mɪdʒ/ – an expression of great respect and honor   敬意；崇敬；尊敬；效忠 

7. myrrh (noun) – a sticky substance with a sweet smell that comes from trees and is used to make perfume and incense      
   /mɝː/                                没药（热带树脂，可作香料、药材） 

8. to hurl (verb) /ˈhɜrl/ –  to shout insults or rude language at someone angrily  辱骂 

9. to heap (verb) /hiːp/ – to put things into a large, untidy pile   堆积；使成堆 

10. insult (noun)  /ˈɪn.sʌlt/【C】 –a rude expression intended to offend or hurt  侮辱；辱骂 

 

Mark 15:1-15  Jesus before Pilate  耶稣在彼拉多面前 
Mark 15:1-4  1 Very early in the morning, the chief priests, with the elders, the teachers of the law and 

the whole Sanhedrin, made their plans. So they bound Jesus, led him away and handed him over to Pilate. 
2 “Are you the king of the Jews?” asked Pilate.  “You have said so,” Jesus replied. 3 The chief priests 

accused him of many things. 4 So again Pilate asked him, “Aren’t you going to answer? See how many 

things they are accusing you of.” 

马可福音 15:1-4  1 一到早晨，祭司长和长老、文士、全公会的人大家商议，就把耶稣捆绑，解

去交给彼拉多。 2彼拉多问他说：“你是犹太人的王吗？”耶稣回答说：“你说的是。”3 祭司

长告他许多的事。 4 彼拉多又问他说：“你看，他们告你这么多的事，你什么都不回答吗？” 

Mark 15:5-8   5 But Jesus still made no reply, and Pilate was amazed. 6 Now it was the custom at the 

festival to release a prisoner whom the people requested. 7 A man called Barabbas was in prison with the 

insurrectionists who had committed murder in the uprising. 8 The crowd came up and asked Pilate to do 

for them what he usually did. 

马可福音 15:5-8 5 耶稣仍不回答，以致彼拉多觉得希奇。 6 每逢这节期，巡抚照众人所求的，

释放一个囚犯给他们。 7有一个人名叫巴拉巴，和作乱的人一同捆绑。他们作乱的时候，曾杀过

人。 8众人上去求巡抚，照常例给他们办。 

Mark 15:9-12   9 “Do you want me to release to you the king of the Jews?” asked Pilate, 10 knowing it was 

out of self-interest that the chief priests had handed Jesus over to him. 11 But the chief priests stirred up 

the crowd to have Pilate release Barabbas instead. 12 “What shall I do, then, with the one you call the king 

of the Jews?” Pilate asked them. 

马可福音 15:9-12  9 彼拉多说：“你们要我释放犹太人的王给你们吗？” 10 他原晓得，祭司

长是因为嫉妒才把耶稣解了来。 11 只是祭司长挑唆众人，宁可释放巴拉巴给他们。 12 彼拉多又

说：“那么样，你们所称为犹太人的王，我怎么办他呢？” 

https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/small
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sharp
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/pointed
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/growth
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/stem
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/plant
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/publicly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/praise
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/approval
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/person
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/achievement
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/expression
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/great
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/respect
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/honor
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Mark 15:13-15  13  “Crucify him!” they shouted. 14 “Why? What crime has he committed?” asked Pilate. 

But they shouted all the louder, “Crucify him!” 15 Wanting to satisfy the crowd, Pilate released Barabbas 

to them. He had Jesus flogged, and handed him over to be crucified. 

马可福音 15:13-15  13 他们又喊着说：“把他钉十字架！” 14 彼拉多说：“为什么呢？ 他做

了什么恶事呢？”他们便极力地喊着说：“把他钉十字架！” 15 彼拉多要叫众人喜悦，就释放

巴拉巴给他们，将耶稣鞭打了，交给人钉十字架。 

 

Question 1: The Jews had condemned Jesus because he claimed to be the Son of God. Mark records only 

one short answer to a single question Pilate asked Jesus. What was that answer?  

犹太人定耶稣的罪，因为他自称是上帝的儿子。马可福音只记录了耶稣回答彼拉多的问题的简短

答案。 耶稣是如何回答的？ 

 

Question 2: Why would Pilate offer to release a man with Barabbas’ reputation? And what motivated the 

crowd to choose him over Jesus for a Passover release? 

彼拉多为什么提出释放巴拉巴这种恶人？是什么促使众人选择在逾越节大赦中释放巴拉巴而不是

耶稣？ 

 

Mark 15:16-20   The soldiers mock Jesus   兵丁戏弄耶稣 

Mark 15:16-18  16 The soldiers led Jesus away into the palace (that is, the Praetorium) and called together 

the whole company of soldiers. 17 They put a purple robe on him, then twisted together a crown of thorns 

and set it on him. 18 And they began to call out to him, “Hail, king of the Jews!” 

马可福音15：16-18  
16
 兵丁把耶稣带进衙门院里，叫齐了全营的兵。 

17
 他们给他穿上紫袍，又

用荆棘编做冠冕给他戴上， 18 就庆贺他说：“恭喜，犹太人的王啊！” 

Mark 15:19-20  19 Again and again they struck him on the head with a staff and spit on him. Falling on 

their knees, they paid homage to him. 20 And when they had mocked him, they took off the purple robe 

and put his own clothes on him. Then they led him out to crucify him. 

马可福音15:19-20 19 又拿一根苇子打他的头，吐唾沫在他脸上，屈膝拜他。 20 戏弄完了，就给

他脱了紫袍，仍穿上他自己的衣服，带他出去，要钉十字架。 

 

 
Question 3: Why did the soldiers abuse Jesus? See Acts 3:13-17. 

          兵丁为什么要戏弄耶稣？ 查考使徒行传3：13-17。 

Acts 3:13-17  13 The God of Abraham, Isaac and Jacob, the God of our fathers, has glorified his servant Jesus. You 

handed him over to be killed, and you disowned him before Pilate, though he had decided to let him go. 14 You 

disowned the Holy and Righteous One and asked that a murderer be released to you. 15 You killed the author of life, 

but God raised him from the dead. We are witnesses of this. 16 By faith in the name of Jesus, this man whom you 

see and know was made strong. It is Jesus’ name and the faith that comes through him that has completely healed 

him, as you can all see. 17 “Now, fellow Israelites, I know that you acted in ignorance, as did your leaders. 

使徒行传 3:13-17 亚伯拉罕、以撒、雅各的 神，就是我们列祖的 神，已经荣耀了他的仆人耶稣；你们

却把他交付彼拉多。彼拉多定意要释放他，你们竟在彼拉多面前弃绝了他。14 你们弃绝了那圣洁公义

者，反求着释放一个凶手给你们。15 你们杀了那生命的主，神却叫他从死里复活了；我们都是为这事作

见证。16 我们因信他的名，他的名便叫你们所看见所认识的这人健壮了；正是他所赐的信心，叫这人在

你们众人面前全然好了。 17 弟兄们，我晓得你们做这事是出于不知，你们的官长也是如此。 
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Mark 15:21-32   The Crucifixion   钉十字架 
Mark 15:21-22  21 A certain man from Cyrene, Simon, the father of Alexander and Rufus, was passing 

by on his way in from the country, and they forced him to carry the cross. 22 They brought Jesus to the 

place called Golgotha (which means “the place of the skull”).  

马可福音15：21-22 21 有一个古利奈人西门，就是亚历山大和鲁孚的父亲，从乡下来，经过那地

方，他们就勉强他同去，好背着耶稣的十字架。22 他们带耶稣到了各各他地方（各各他翻出来就

是髑髅地）， 

Mark 15:23-26  23  Then they offered him wine mixed with myrrh, but he did not take it. 24 And they 

crucified him. Dividing up his clothes, they cast lots to see what each would get. 25 It was nine in the 

morning when they crucified him. 26 The written notice of the charge against him read: THE KING OF 

THE JEWS. 

马可福音15：23-26 23 拿没药调和的酒给耶稣，他却不受。24 于是将他钉在十字架上，拈阄分他

的衣服，看是谁得什么。25 钉他在十字架上是巳初的时候。26 在上面有他的罪状，写的是：“犹

太人的王。” 

Mark 15:27-30  27  They crucified two rebels with him, one on his right and one on his left. 29 Those who 

passed by hurled insults at him, shaking their heads and saying, “So! You who are going to destroy the 

temple and build it in three days, 30 come down from the cross and save yourself!”  

马可福音15：27-30 27 他们又把两个强盗和他同钉十字架，一个在右边，一个在左边。29 从那里经

过的人辱骂他，摇着头说：“咳！ 你这拆毁圣殿、三日又建造起来的，30 可以救自己，从十字架

上下来吧！” 

Mark 15:31-32 31 In the same way the chief priests and the teachers of the law mocked him among 

themselves. “He saved others,” they said, “but he can’t save himself! 32 Let this Messiah, this king of 

Israel, come down now from the cross, that we may see and believe.” Those crucified with him also 

heaped insults on him. 

马可福音15:31-32 31祭司长和文士也是这样戏弄他，彼此说：“他救了别人，不能救自己。32以色

列的王基督，现在可以从十字架上下来，叫我们看见，就信了。”那和他同钉的人也是讥诮他。 

 

 
Quesrtion 4: What do you know about the act of crucifixion? 

           你了解钉十字架这种刑罚吗？ 

 

Question 5: Jesus died for the sins of the world. What were people doing while he was dying for them? 

          耶稣为世人的罪而死。而当他为世人死的时侯，人们在做什么？ 

 

主祷文： 

Our Father in heaven, hallowed be your name, your kingdom come, your will be done on earth as 

in heaven. Give us today our daily bread. Forgive us our sins, as we forgive those who sin against 

us. Lead us not into temptation, but deliver us from evil. For the kingdom, the power, and the glory 

are yours now and forever. Amen. 

我们在天上的父，愿人都尊你的名为圣。愿你的国降临。愿你的旨意行在地上，如同行在天

上。我们日用的饮食，今日赐给我们。免我们的债，如同我们免了人的债。不叫我们遇见试

探，救我们脱离凶恶。因为国度、权柄、荣耀，全是你的，直到永远。阿们！ 


